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Örömök s könnyek…
Sokan mondják, hogy 

emberekkel foglalkozni há-
látlan feladat.

„Nem éri meg a sok ve-
sződség” - hallottam már 
egyes elkeseredett polgár-
mesterektől.

Szerintem ezek a mosta-
nában „divatos” felhangok 
nem őszinték.

Küzdelmes egy világban 
élünk, de nem kell ahhoz 
mérleget felállítani, hogy cá-
foljam ezeket a negatív han-
gokat.

Persze pár napra elszo-
morodik az ember kivésett 
neve láttán, de elég egy mo-
soly, egy köszönet a hivatal 
lépcsőjéhez felfúrt kapasz-
kodóért is akár.

Évek óta látogatom, kö-
szöntöm a születésnapos 
geresdlaki nyugdíjasainkat. 
Sokukkal együtt dolgoztunk 
a tsz-ben, az állattenyésztés-
ben. Sok közös témánk lé-

vén és köszönhető az idős 
nénik, bácsik jó emlékező 
tehetségének, hogy minden 
alakoskodás nélkül élvezet-
tel beszélgetünk közös tör-
ténéseinkről.

Hála a jó Istennek, hogy 
két puszival szentesített 
egyezségünket, mely sze-
rint találkozunk öt év múl-
va, többször sikerül betarta-

nunk. Kilencven, kilencvenöt 
évesen is újra megszületik az 
újabb ígéret, hogy ünnepel-
jük együtt a kerek évfordulót.

Minden évben ellátoga-
tok a környék öregek ottho-
naiba, ahol geresdlakiak él-
nek. No, ezek a találkozások 
adnak igazán erőt s feledtet-
nek minden rosszat.

Már várnak, készülnek, 
csinosan kiöltöznek, bon-
bonnal kínálnak, kicsordul-
nak könnyeik. Mesélnek s 
mesélek Geresdlakról, Ró-
lunk.

Önfeledt ünneplés.
A Nemzetiségi Napon 

picik s nagyok, ovisok, alsó 
tagozatos iskolások és az 
erőtől s tapasztalattól ki-
robbanó formában tánco-
ló felnőttek műsora aratott 
vastapsot, okozott örömet 
nekünk geresdlakiaknak s 
környékbelieknek, szülők-
nek, nagyszülőknek.

De jó volt látni a táncoso-
kat, a kis zenekarunkat. Na-
gyon sok munka, gyakorlás. 
Örömök és könnyek.

Nagyon nagy öröm látni, 
tapasztalni, hogy meghirde-
tett programjainkon, mun-
kák esetén milyen sokan 
részt veszünk.

Augusztus 20-án, Szüre-
ti mulatságon, Gőzgombóc 
fesztiválon és a levendula-
szüreten is.

A legnagyobb boldog-
ság látni, hogy falunkban 
mindenféle felhívás nélkül 
„örökbe fogadnak” egy-egy 
teret, szurdokot. Megtisztít-
ják, kitakarítják, virágosítják, 
hiszen „nem tudják elnéz-
ni, ahogy kinéz az a virág-
ágyás.”   Sokan gondolkod-
nak már így.

A szorgos kezek láttán 
kicsit elszégyellem magam 
hiszen nem értünk oda, vi-
szont nagy öröm ezt a ten-
niakarást látni.

Építjük, szépítjük, csi-
nosítjuk Geresdlakot. Mert 
nem lesz soha elcsépelt Mau
ri s Geresdlak jelmondata, 
hogy „Együtt vagyunk sike-
resek!”� dr. Habjánecz Tibor

polgármester

Látogatóban voltunk
Most már hagyomány, hogy március elején polgármes-

ter úrral, dr. Habjánecz Tiborral meglátogattuk a Kölkedi 
Béda Idősotthonban élőket, akik Geresdlakon töltötték 
életük nagyobb részét.

Azért is ezt az időpontot választottuk, mert Takács 
Margit néni március 4-én töltötte be 91. életévét, Szökőcs 
Ica néni néhány nappal később, március 9-én a 97-et. 
Bauer Kati nénivel is találkoztunk, aki augusztus 20-án 
lesz 82 éves. Polgármester úr „egyezséget” kötött Szökőcs 
Ica nénivel, hogy 3 év múlva együtt ünneplik a 100. szü-
letésnapját.

Mindhárman örömmel fogadtak minket, nagyon kö-
szönték a virágokat. Jókedvűen meséltek otthonbéli éle-
tükről. Megígértük, hogy a következő évben ismét elláto-
gatunk hozzájuk.

Ezután Somberek felé vettük az irányt, ahol Hüber 
Anna nénit virággal köszöntöttük.� B-ME



2 Geresdlaki Hírmondó

Hivatalunk új dolgozója 
bemutatkozik

Februárban került ön-
kormányzatunkhoz Sárosi 
Csilla. Néhány mondatban 
őt szeretném bemutatni az 
olvasóknak.

Pécsen született, két test-
vére közül egyik jelenleg is 
ott él, másik Németország-
ban. Csilla a PTE FEEK-
en végzett, mint személy-
ügyi szervező. Az iskola 
után egy internetes áruház-
ban helyezkedett el, majd 
vőlegényével gondoltak egy 
nagyot, és elindultak sze-
rencsét próbálni a főváros-
ba. Tizenkét évet töltöttek 
el Budapesten, kisfia is ott 
született 2020-ban. Először 
vendéglátósként tevékeny-

kedett, majd a Munkaügyi 
Központban egy Eu-s pro-
jektben vett részt, ahol a 25 
év alatti hátrányos helyzetű 
fiatalokat kellett bejuttatni a 
munka világába. 

Kisfiára tekintettel el-
hagyták a nagyvárost, Má-
riakéménden vettek egy 
házat tavaly ősszel. Még el 
vannak foglalva a lakóhe-
lyük építésével-szépítésével, 
de jól érzik magukat a csen-
des kis közösségben. Párja 
burkolóként most alapítja 
meg vállalkozását a környe-
zetében. 

Szabadidejében szívesen 
kirándul és kertészkedik. 

B-ME

Új dolgozó a geresdlaki 
postán

Február 1-től Somogyi Vivien várja a postán a csekkel, le-
véllel, vagy csomaggal érkezőket. 

Vivien Himesházán él 5 éve 4,5 éves kisfiával, és a 
Geresdlaki Mezőgazdasági Zrt-ben dolgozó párjával. Előt-
te 16 évig lakott Pécsváradon, oda szülővárosából, Pécsről 
költözött. 

Tanulmányai az élet különböző területére vitték: élelmi-
szer- és vegyi áru eladó, boltvezető, vendéglátós is volt. Egy 
éve kitanulta a postás mesterséget is. Gyakorlatot szerzett a 
mohácsi postán, reméljük, nálunk marad hosszú ideig!

Édesanyja és húga ma is Pécsen lakik, dédapja, Keszler 
György hentesmester volt Püspöklakon.

Vivien szabadidejében szívesen süt, és sokat foglalkozik 
csemetéjével.� B-ME

Hölgyeket köszöntöttünk március 8-án, intézményeinkben a konyhán és az óvodában is.
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Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános Iskola és AMI
Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolájának HÍREI

Batyut készítettünk és gyalogoltunk
Február 23-án, pénteken 

rendezte meg iskolánk több 
intézmény 7. osztályos tanu-
lóinak részvételével a Ma-
lenkij Robot projektnapot. 

Napunk közös gőzgom-
bóc-készítéssel indult. A 
Malenkij Robotról dr. Már-
kus Beáta, a Pécsi Tudo-
mányegyetem Történelem 
Tanszékének pedagógusa 
tartott előadást. A diákok 
színvonalas PPT előadások 
keretében mutatták be saját 
településeik Malenkij Robot 
történetét. Feladatlapokat 
oldottak meg, illetve megte-
kintették a téma tárgyi em-
lékeiből rendezett kiállítást. 
Osztályonként batyut ké-
szítettek saját uzsonnájuk-

kal, amit az útra magukkal 
vittek.

A változékony időjárás 
miatt csak Fazekasbodáig 

gyalogoltunk, ahol ottho-
nában köszönthettük Kett 
Józsefné, Ida nénit. Ő sze-
mélyesen élte át a mi pro-
jektnapunk történéseit - és 
101 évesen is örömmel fo-
gadott minket udvarában.

Pécsváradon megtekin-
tettük a kiállított vasúti va-
gont is, ami eredeti szállító-
eszköz volt 1944-ben, majd 
együtt koszorúztunk az Em-
lékparkban.

Köszönjük Geresdlak 
és Pécsvárad Német Ön-
kormányzatainak, illetve 
Geresdlak Önkormányza-
tának a támogatását, mel�-
lyel projektnapunk megva-
lósulhatott!

Az oktatásban egyedülál-
ló projektnap szakmai kidol-
gozása Hohmann-né Treitz 
Henriett és Schulteiszné 
Komsa Judit tanárnők mun-
káját dicséri.

A fogyatékkal élők or-
szágos úszó diákolimpia 
döntőjét Hajdúszobosz-
lón rendezték. Autista ka-
tegóriában Kósa Szilárd 50 
méter szabadon választott 
úszásban és 100 méter sza-
badon választott úszásban is 
első helyezett lett. Papp Le-

vente mozgáskorlátozott II. 
kategóriában 50 méter sza-
badon választott úszásban 
első helyen végzett. Gratu-
lálok a gyerekeknek és örü-
lök, hogy saját gátjaikat le-
győzve ilyen fantasztikusan 
szerepeltek, és motiváltak 
lettek az új célok megvaló-
sításában!

A Mátyás Király Utcai Ál-
talános Iskolában rendezték 
meg idén a Népdaléneklési 
verseny megyei fordulóját.

Iskolánkat öt tanuló kép-
viselte: Szabó-Bartos Zsely-
ke Eszter egyéniben, Apa
celler Lisbeth, Nagyéri 
Kinga, Frank Elizabet Rita 
és Orsós Vivien Hanna kó-
rusban.

Zselyke zengővárkonyi 
népdalokat énekelt, és „Ki-
emelt arany” minősítésben 
részesült.

Iskolás pacsirta kórusunk 
„Bronz minősítést” kapott 
mohácsi legénycsúfoló nép-
dalcsokrukkal.

Gratulálunk a lányoknak 
és felkészítő pedagógusuk-
nak Fülöpné Gömzsik Csil-
lának!

Schulteisz Balázs 
tagintézmény-vezető



4 Geresdlaki Hírmondó

Nagy siker volt...
„Maskarások, bolondok.
Rázzátok a kolompot.
Takarodjon el a tél.
Örvendezzen aki él.”
Az idei jelmezbált február 

16-án tartottuk meg a Kö-
zösségi Házban. 24 egyéni és 
8 csoportos jelmezes mutat-
kozott be. Nagy örömünkre 
több szülő is jelmezbe bújt.  
Az egyéni verseny végered-
ménye a következő lett.

I. helyezett: a kéményen 
ülő gólya: Nagy Noel

II.	 helyezett: popcorn: 
Wukovics Kinga

III.	 helyezett: minden-
nek a teteje: Nagy Richárd

és a bankrabló: Miettinen 
Jussi

A csoportos jelmezesek-
nél a következő sorrend ala-
kult ki:

I. helyezett: cirkuszos cir-
kusz: 6. osztály

II. helyezett: pingvinek: 2. 
osztály

III. helyezett: pompom 
lányok és focisták: 3.osztá-
lyos lányok

Az este során meglepe-
tés vendégek is voltak. Be-
senyő Pista bácsi is eljött a 
Mozgó Protkó Senior Dan-

ce Clubbal. Előadták ferge-
teges táncukat, ami annyira 
vicces volt, hogy mindenki 
dőlt a nevetéstől. A gyere-
kek megpróbálták kitalálni, 
hogy melyik otthonkás néni, 
melyik tanár néni.

A jó hangulatot fokoz-
ták a különböző versenyek. 
Volt limbó királynő és lim-
bó király választás, valamint 
kiválasztottuk a táncpar-
kett ördögeit. Elismerésként 
mindenki oklevelet kapott.

Köszönjük a tombolához 
a tárgyi vagy az anyagi fel-
ajánlásokat! Ennek a ren-
dezvénynek volt még egy 
célja azon kívül, hogy min-

denki jól érezze magát. A 
tombolából befolyt összeg 
egy részével egykori diá-
kunk, Horváth Rebeka és 
testvére Horváth Lia gyó-
gyulását támogatjuk. Örü-

lünk, hogy a rendezvényünk 
jól sikerült, és köszönjük 
azoknak, akik hozzájárultak 
ehhez!  

Dr. Rill Zoltánné 
Diákönkormányzat vezető

Adójának 1%-át 
szívesen fogadja 

alapítványunk, amiből 
évek óta iskolánk 
karbantartását, 

fejlesztését végezzük.
Geresdlaki Iskolaépítés 

Alapítvány: 
18307072-1-02

Kérjük, támogassa 
adójának 1 %-ával 

iskolánkat.

Március 14-én az 1848-as forradalomra és szabadságharcra emlékeztek az iskola aulájában. A hetedik osztályosok műsorához az óvodások csatlakoztak. 
Elhangzott a 12 pont, valamint versek és zenés műsor színesítette a programot. Felkészítő pedagógus: Göbölyös-Hidegné Szalai Ilona osztályfőnök
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Hallo, hallo, schön das du da bist….
…énekelték ovisaink 

március 9-én a Geresdlaki 
Német Önkormányzat által 
megrendezett német nem-
zetiségi napon. Három hé-
ten keresztül szorgalmasan 
próbáltunk, gyakoroltuk a 
magyarországi német nem-
zetiségi gyermektáncokból 
összeállított koreográfián-
kat, körjátékot, vicces mon-
dókákat német és tájnyelven 
egyaránt. A sok munká-
nak meg is lett az eredmé-
nye, ovisaink nagy sikerrel 
szerepeltek, a közönség lel-
kes tapssal jutalmazta őket. 
Megérdemlik, hogy nevük 
szerepeljen az újság hasáb-
jain!!!!

Hagyományőrző téma-
hetünkön projektmunka 
keretében ismerkedtek meg 
a gyerekek a helyi német 
népviselettel, szokásokkal, 
hagyományokkal. Óvodánk 

egyik kiemelt feladatának 
tekinti a hagyományőrzést, 
a népi és nemzetiségi kul-
túrkincs ápolását, átörö-
kítését. Kétnyelvű német 
nemzetiségi csoportjaink-
ban arra törekszünk, hogy 
gyermekeink – életkori sa-
játosságaiknak megfelelő-
en, olyan élményekben ré-
szesüljenek, melyek során 
megismerkedhetnek nem-
zetiségi értékeinkkel, fej-
lődhet nemzetiségi identi-
tástudatuk.

Óvodánkban az előző 
évekhez hasonlóan idén is 
megemlékeztünk a nemzet-
közi nőnapról. Három óvo-
dásunk különösen kitett ma-
gáért, ők minden kislánynak, 
dadus néninek, óvónéninek 
otthonról hozott ajándék-
kal kedveskedtek. Nagyon 
szépen köszönjük Olivér, 
Markus és Patrick szüleinek 
figyelmességét!!! Fenntar-
tónknak is köszönjük, hogy 
ismét gondolt ránk ezen a 
napon!!!

Itt a tavasz!
Az óvodás korú gyerekek 

még nem a naptár segítségé-
vel tájékozódnak, nem tud-
ják, mit jelent az, hogy a ta-
vasz első hónapjában járunk. 
Ők csak a számukra kézzel-
fogható, szemmel látható, 
saját bőrükön megtapasztal-

ható dolgokon keresztül ért-
hetik meg, mitől is van most 
„tavasz”. Sétáink során fo-
lyamatosan megfigyeljük a 
természet változásait, ahogy 
a virágok nyílnak, a fű zöl-
dül, a fák, bokrok rügyei 
megduzzadnak. Látunk már 

virágzó fákat is. Megjelen-
nek az első kis élőlények.

Ünnepekre, jeles napok-
ra készülünk. Egyik legfon-
tosabb eseményünk március 
20-a, Ovi nyitogató!!

Glaszné Werner Noémi 
igazgató

Napraforgó Német 
Nemzetiségi Óvoda hírei

Dobszai Léna
Elekes Markus
Elekes Patrick
Jakab Míra
Kósa Tamás
Mátyás Bence
Posevitz Mihály József
Reith Olivér
Takács Emília
Vennegues Lea
Vennegues Sarah
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  Hírek röviden
	Folyamatban van az ebösszeírás, kérünk mindenkit, hogy 

a kiküldött adatlapot március végéig juttassa vissza a Hi-
vatalba. Akinek több kutyája van, telefonáljon és küldünk 
további nyomtatványokat. (az adatlapot kutyánként külön 
kell kitölteni). Akinek nincs kutyája, a nyomtatvány végén 
található nyilatkozatot kell kitölteni, és ebben az esetben 
is le kell adni a kitöltött nyomtatványt.

	A Geresdlaki Postapartner április 1-től minden nap 
(hétfőtől – péntekig) 8.30 – 14.30 óra között lesz nyitva.

	Március 21-től lehetőség van a geresdlaki postán is 1 és 
2 éves Kincstári Takarékjegy, valamint a nyomdai úton 
előállított Magyar Állampapír Plusz (nyomdai állampapí-
rok) vásárlására.

	Domján Edit dalaiból összeállított színházi est lesz a 
Közösségi Házban (Óvoda u. 2.) 2024. április 19-én 
19.00 órakor. A belépődíj 1.800 Ft/fő. Jegy vásárolható a 
hivatalban, és a rendezvény előtt a helyszínen. Szeretettel 
várunk minden érdeklődőt.

	Május 1-én délelőtt hagyományos finn-magyar majálist 
tartunk az ovi udvarán. Lesz asszonycipelés, csizmadobás, 
gyufahajítás…

Adójának 1%-át szívesen fogadják a 
helyben működő egyesületek, 

alapítványok:
Német Klub Kulturális Barátsági 

Egyesület: 
19037026-1-02

Geresdlaki Iskolaépítés Alapítvány: 
18307072-1-02

Kérjük, támogassa adójának 1 %-ával 
a helyi kezdeményezéseket!

Augusztus 18-án Kisgeresden fellép a 150 fős Szentegyházi Gyermek 
Filharmónia Haáz Sándor vezetésével, ezért idén rendhagyó módon az 
augusztus 20-i megemlékezést 18-án tartjuk meg

Lelkes csapatunk idén sem tétlenkedett, szorgos kezek munkája 
nyomán húsvéti díszbe öltöztek a buszmegállók és a Szkalnitzky tér 
is. Köszönöm Kettné Schmidt Tímeának a munka szakszerű irányítá-
sát, Tarsoly Gyula falugondnoknak az eszközök szállítását, valamint 
minden közreműködőnek a segítséget!

Önkormányzatunk idén is virágosítási prog-
ramot és versenyt hirdet Geresdlakon, köz- és 
magánterületen egyaránt az alábbi címekért:

•	 legszebb, leggondozottabb porta 

•	 csodaszép virágözön környezet 

•	 „miénk itt a tér” verseny: „csapatok által örökbe 
fogadható geresdlaki terek, utcarészek” örökbefo-
gadása, kialakítása, virágosítása, folyamatos gondo-
zása, max. 10x10 m nagyságban.

Eredményhirdetés: 
augusztus 18-án Kisgeresden.
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Elérhetőség, telefonszámok
Polgármesteri Hivatal

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Polgármester: 
Dr. Habjánecz Tibor
Telefon: 30/394-4595 
E-mail: geresdlak.onkormanyzat@gmail.com 

Jegyző: 
Dr. Matesz Tímea 
Telefon: 69/349-101 
E-mail: jegyzo@erzsebetikoh.hu

Geresdlaki Német Önkormányzat
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 22. 
E-mail: glaknemet@gmail.com 
Elnök: Schulteisz Balázs

Napraforgó Német Nemzetiségi Óvoda és Konyha
7733 Geresdlak, Óvoda utca 4. 
Telefon: 30/973-3010 
E-mail: glakovi@gmail.com 
Óvodavezető: Glaszné Werner Noémi 

Kodolányi János Német Nemzetiségi Általános 
Iskola és AMI Geresdlaki Német Nemzetiségi 
Tagiskolája

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 
Telefon: 69/349-109
E-mail: geresdlak.iskola@gmail.com 
Igazgató: Schulteisz Balázs

Közösségi Ház 
7733 Geresdlak, Óvoda utca 2. 
Telefon: 69/349-319 
E-mail: glakkonyha@gmail.com
Vezető: Szöllősiné Pónya Olívia 

Községi Könyvtár: 
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 17. 
Telefon: 69/349-101, 30/95-79-647
E-mail: glakkonyvtar@gmail.com
Könyvtárvezető: Barna-Mendly Erzsébet

Orvosi rendelő
7733 Geresdlak, Mohácsi utca 16.
Háziorvos: Fekete Tiborné Dr. Rajnai Gab-
riella
Telefon: 69/349-104; 30/351-7895
E-mail: dr.rajnaig@gmail.com 

Orvosi ügyelet (Mohács): 69/511-158 
Gyógyszertár

7733 Geresdlak, Hunyadi utca 60. 
Toldiné Szalai Ildikó gyógyszerész 
Telefon (Himesháza): 69/347-105 

Védőnői Tanácsadás
7733 Geresdlak, Hunyadi utca 15. 
Védőnő: Baloghné Varga Krisztina
Telefon: 20/916-9053 
E-mail: geresdlak.vedono@gmail.com

Család- és Gyermekjóléti Központ, 
Pécsvárad

Családsegítők elérhetőségei: 
telefon: 72/465-360; 30/599-6040 
E-mail: css.pv13@gmail.com 

Állatorvos
Dr. Rill Zoltán
7733 Geresdlak, Orgona utca 8. 
Tel: 69/349-686; 30/235-2686 
E-mail: rillzoltan@freemail.hu

Rendőrség: 
Baranya Vármegyei Rendőr-főkapitányság
Telefon: 72/504-400, 
Rendőrjárőr: 06-30-226-8918 
Körzeti megbízott Ömböli Ákos 
Telefon: 06-70-616-1447 

Katasztrófavédelem (tűzoltóság is):
112 vagy 105
Mentők: 104
Egységes orvosi ügyeleti hívószám: 1830

Áprilisi miserend 
Április 1., Húsvét hétfő	 11.00	 Geresd
Április 7., vasárnap	   8.00	 Geresd
Április 14., vasárnap	   8.00	 Püspöklak (Schulteisz Jánosné)
Április 20., szombat	 17.00	 Geresd
Április 21., vasárnap	   8.00	 Püspöklak
Április 28., vasárnap	   8.00	 Püspöklak

Húsvéti idő
A nagyböjti negy-

ven nap elteltével 
minden évben elér-
kezünk a mi legna-
gyobb keresztény ün-
nepünkhöz, Húsvét 
főünnepéhez.

Jézus Krisztust, 
feltámadt Megvál-
tónkat szeretettel fogadjuk szívünkbe, aki nagypénteki ön-
feláldozó tettével teljesítette földi küldetését a mindenkori 
emberért, irántunk tanúsított szeretetében. Feltámadását kö-
vetően még negyven napig tanítványainak ismételten, több 
alkalommal megjelent, hogy bizonyítsa istenségét, erősítse 
követőit a hitben, felkészítse őket küldetésükben.

A negyvenedik napon a szemük láttára felemelkedett az 
égbe, de előtte még kiadta a missziós parancsot, hogy várják 
meg az általa elküldendő Szentlelket, a harmadik isteni sze-
mélyt, az erősség lelkét, s miután megkapták, menjenek el az 
egész világra, kereszteljék meg mind a népeket az Atya, a Fiú 
és a Szentlélek nevére, és hirdessék Jézus tanításának öröm-
hírét, az Evangéliumot.

A tanítványok türelmesen vártak, és Húsvét vasárnap után 
az ötvenedik napon, Pünkösdkor a Szentlélek eljövetelével 
elkezdődött az Egyház élete és gyors terjedése.

Nekünk, ma élő keresztényeknek is az a küldetésünk a vi-
lágban, hogy szavunkkal és életpéldánkkal tevékenykedjünk 
a hétköznapokban.

Újuljunk meg gondolkodásban, érezzünk felelősséget 
Krisztus ügyéért és egymásért!

Matis Géza
plébános
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lett Spohn Andrásné, Ma-
rika néni. Mikor nála jár-
tunk legutóbb, azzal búcsúz-
tunk, hogy találkozunk 5 év 
múlva. Betartottuk ígére-
tünket, polgármester úr, dr. 
Habjánecz Tibor kezében 
egy szép virágcsokorral ko-
pogtatott ajtaján. 

Az eltelt idő alatt az 
Ausztriában élt unokája Ké-
kesdre költözött, így a ma 
már 4 éves dédunokát töb-
bet láthatja. A fiatalok Ge-
resdlakon dolgoznak, jól jön 
nekik a kékesdi és geresdi 
nagyszülők segítsége. 

Polgármester úr idén is 
azzal búcsúzott, hogy 5 év 
múlva jövünk ismét kö-
szönteni. Jó egészséget kí-
vánunk!

Meglepetés süteményt 
készített lánya, Soósné Ma-
rika. A neve: Polgármester 
szelet. Leírom a receptet, 
hátha másnak is megtetszik:

Hozzávalók: 
Sárga laphoz: 5 db tojás-

sárgája, 15 dkg porcukor, 8 
ek. víz, 17 dkg liszt, ½ cs. sü-
tőpor. A középső laphoz: 5 db 
tojásfehérje, 15 dkg porcu-
kor, 12 dkg liszt, ½ cs. sütő-
por, 5 dkg dió, 10 dkg szí-
nes zselé- vagy gumicukor. 
Krémhez: 1 cs. vaníliás pu-
dingpor, 5 dl tej, 4 ek. cukor. 

A tetejére 15 dkg étcsokolá-
dé, 5 dkg fehér csokoládé, 3 
ek. olaj.

A sütőt 180 oC-ra elő-
melegítjük, a 20x20-as tep-
sit sütőpapírral kibéleljük. A 
sárga laphoz  a tojássárgáját 
a porcukorral habosra kever-
jük, apránként hozzáadjuk a 
vizet, majd a sütőporral el-
kevert lisztet. Kb 10-15 perc 

alatt megsül, a tepsiből kivé-
ve hűlni hagyjuk. 

A középső laphoz a to-
jásfehérjéket a cukorral ke-
mény habbá verjük, belefor-
gatjuk a sütőporos lisztet, 
belekeverjük a durvára vá-
gott diót és zselécukrot. Ez 
is kb. 15 perc alatt megsül, 
majd hűlni hagyjuk.

A pudingot a szokásos 
módon elkészítjük, a sárga 
lapot vízszintesen két lap-
ra vágjuk. Az alsóra kerül a 
krém fele, következik a kö-
zépső lap, a krém második 
fele, végül a második sárga 
lap. 

A felolvasztott étcsokolá-
déval (amit 2 ek. olajjal ös�-
szekeverünk) bevonjuk a te-
tejét, a megolvasztott fehér 
csokoládét a maradék olajjal 
összekeverve rácsepegtetjük, 
majd pálcával mintákat ké-
szítünk. Hűtőben tároljuk a 
kész süteményt.

Barna-Mendly Erzsébet 

Megérkezett a gólyánk Felújítjuk a püspöklaki kiskápolnát


